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Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
Előfizetési dij: 

Egész, évre helyben s vidékre . 4 frl. Évnegyedre . . . 1 frt. 
Félévre 2 „ Egyes példány . . 10 kr. 

Hirdetések jutányos írórt közöltetnek, kiilUn " indnnnyiRjsor 30 kr 
hélyegdij melletl. 

Szerkesztői iroda Dcbroczenbeil: Nagyuj-ntcza 1609. sz. n. 
Nagy-Váradon előfizetések és hirdetések felvétetnek Nurfcsán 

Péter ffiszerkereskcdésébcn. 
A nyílttéri) CM magán és pártérdekü ezikkeket élesé árén elfo­

gadunk. 

3VE3É33E=tT I N T E M : . 

Mórt nem ltíllcm 
Nap a tiszta égőn ? 

Hogy örökké 
Világosság légyen; 

Vagy éjszaka, 
Hogy az alvó lélek 

Szép Almai 
Bok Ö veik o a né n ek ! 

Mért nem vihor, 
A szél vad lovagja, — 

Hely sok vili Ami 
Hej sok . . . elmaradna. 

Vágyba válnék 
Reggel harmatának; 

Kedves rózsám 
Téged siratnálak. 

De ha nem más 
Csak költővé válok: 

Ébreszthetném 
Föl a nngyvilAgot!... 

íjéhoz szól. ö költő, ki ha hideglázban 
(szenved is, melybon a mai franczia írók 
legnagyobb része sinlik, megkülönböz­
tetni képes az igazit a képzeleti való-
léi. Mily különbség a házas élei ecsete-, 
léséboa és felfogásában közte és Bal-1 

sac közöli 1 

A SZERELEM. 
— MiclielellM. — 

Mit Ovidius „Ars amandi"-jAban 
oly szépen Állított szemünk elé, a fér­
finak a nőhezi szerelmét s ennek a 
házasság Által egymás közötti kifejlő­
dését, Michelet újból megkísérté festeni 
s eredménye azon könyv, melynek alap 
gondolatait következőkben szándéko­
zunk olvasóink elé terjeszteni. 

Michelet könyve „Lamour" fel 
adatul tűzte ki n szellemi szabadságot 
az igaz szerelem állal ecsetelni; kimu 
tatnF azt, hogy a lársasélet nemesbíté­
se egyedül a szerelem állal eszközöl­
hető. Azon alapgondolatból indul ki, 
hogy a szerelem az élet talpköve; ebben 
a család, a családban ismét a társada­
lom nyer támaszt; egyszóval a család­
életben bizonyos reformot, az erkölcsi 
érzetnek a szerelem általi visszahódítá­
sát s a szerelem, család és társas élőt 
szükségességének fölelevenitését akarja. 

Ha jelen könyvében különösen a 
a franczia helyzeteket tartja is szem 
elölt, s ha nem osztjuk is mindenben 
nézeteit; lehetetlen mégis megtagad­
nunk, hogy számos helyen a dolog vele-

Szcrző o kérdéseket állítja fel :! 
„Miként avassa be a szabályszerűit él­
tesebb és felvilágosodottabb férfi — a 

„Miként nyerheti mog az önálló­
ság ós kellem tetőpontjára jutóit nő -— 
a férfi szivét?" 

„Miként üdítse fel az élet fáradni-
n eltilikadottat, szárnyakat adván 

neki, mik őt felülemeljék oz élet terhein. 
Hogy e kérdésekre megfelelhes­

sen, Michelet a szőreiéin természetes 
oldalát s annak erkölcsi fejlődésünkre 
behatását veszi taglalni aló; felhozván 
értekezésében oly dolgokat is, miket 
eddig az orvosok és nem a philosophok 
körébe tartozóknak ismertünk. 

Két fiatal egyént állit maga elé, 
s összeházasítván őket, egész életükön 
át figyelemmel kiséri; de könyve még­
sem regény, a két szerelmes nincs meg­
nevezve; nem is dráma, hanem eposzi 

A gondolatmenet következő. Szer­
ző a különbségen kezdi, melyben a nő 
a férfitól eltér. A no mindent máskép 
tesz, mint mi. Másként gondolkodik, 
másként cselekszik é* másként lehel; a 
nő vére másként foly, mint a mienk; 
más nyelve van, mini a férfinak; végre 
— a nő időszaki beleg; ezért kíméle­
tet érdemel s keveset szabad dolgoz­
nia. A férfinak keltőre kell keresnie; 
neje az ö vagyona, egyedüli teendője a 
szerelem. Azért nincs is szükség gaz-
|dag menyasszonyra; legyen ez szelíd, 
hü, engedékeny s mindenekfölött derüli 
szivü, a többi mellékes dolog. — Szerző 
tanácsolja a franczia növeli egybeke­
lést. „A német hölgy maga a jóság és 
szerelem. A feleség eszményképe az 
ábrándos, házias, hü és ingatlan, de 
gyöngéd angol hölgy. A spanyol vér 
lángra gyújtja a szivet; mig a szép és 
élénk képzelmtl, gyakran naiv olasz nő 
lehctlenné tesz minden ellenállási." — 
Azonban —'„a nő tartozik férjének 

valamivel." Tüzet tüzért, gondolatra 
gondolatért! s ezzel Michelet szerint 
csak a franczia nők birnak. Aztán foly­
tatja: „A nő mély és tántorilhallan sze­
relmet kíván. Rá nézve az egybekelés 
czéljn; a házaséleli szerelem; az anya­
ság csak a második osztályzatba jö. A 
nőnek odaadása a szerelemben férje 
iránt — szerző a szülés veszélyére gon­
dol — sokkal nagyobb, mint a férfié 
viszont. 

A nő — társaságba semmire, a ma­
gányban mindenre képes; innen ma­
gyarázható idylli tárgyak utáni vágyunk. 
A menyegző után óvnia kell magát a 
férjnek neje ellen. (Ili hosszú sorban 
következnek Ömlengések a menyeg -
zőéj r öl, melynek titkait a legfinomabb 
gyöngédséggel érinti szerző. 

Azután a háztartás berendezésé­
ről szól, melynek körét lehető legszű­
kebbre kivonja szoríttatni, mert „minél 
közelebb áll egyik a másikhoz, annál 
inkább is szeretik egymást." És — „an­
nál, ki igazán szeret : a valóság soha­
sem bontja szét az eszményit. Hogy nő: 
ez ne vonja el öt a munkától, szolgál­
jon maga magának; mig a férj gondos 
őrszemekkel kisérje neje physikai éle­
tének folyamát, a nélkül, hogy leány­
korából fenmaradt bátortalanságát sze­
mére vesse." 

Ezulán igen figyelemre méltó meg­
jegyzések következnek, a nőnek férje 
állali lelki termékenyítése és erkölcsi 
érleléséről. 

Szerző kimutatja, hogy a nő nehe­
zen oktatható; hogy mindennek csak 
quinlessentiáját kell neki juttatnunk ; 
élő csirákat kell hinteni lelkébe. A nő­
nek férje szivén kívül más táplálókra 
szüksége' nincs. 

Alantabb egy fejezetben ez áll : 
„A férfi szeressen mámorosan, a nő 
teljes öntudattal. Mtígbecsülhetlen nagy 
áldás az, ha a szív azt mondhatja: „U 
és s e n k i más!" Ha a szerető férj, 
kedvessé mosolyában, kristálytiszta sze­
meiben, a regg első ébrédési óráiban 
azt olvashatja: „Épen ró lad á l ­
modtam!" 

„Megviradt. A férjei a munka el­
szólítja hazulról. A fiatal asszony kezdi 
érezni méltóságát, azonban egykissé 
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még mindig tájékozatlan. ÉQ vagyok~e,| 
vagy . . . . ? Igen . . . Csodálatos; tel­
jesítettem kötelességemet és mégis oly 
zavart vagyok." — Oh, mily kevés 
okod van rá, fényes tiszta gyémánt! Ki 
kérkedhetik közülünk olyan tisztaság­
gal, minővel le! Ezt mondják az utolsó 
csillagok, mik ez órában végkép elmosód­
nak az égről. Mosolyogva tekintenek 
alá az ártatlanra, ki csendben, de izga­
tott kebellel jár kertje virágai között. 
— A forrás átlátszó vize, miben az ég 
hiven tükröződik vissza, azt súgja: Ifjú 
hölgy, adná az ég, hogy csépjeimet oly 
tisztán megőrizhetném, mint te meg­
őrizted kebledet lff És mégis ő így szól :| 
„Nem leltem-e boldog? Azon ünne-| 
pélyes pillanatban, mely rámegy véget 
len jövőt rejtett fátyla alatt, nem volt-e 
lelkem tiszta? Isten akarta;Isten müve. 
Megfeledkeatem-e Istenemről ?u — 
„Kedves testvérünk!" szólnak a virágok, 
s lehajolnak a földre úrnőjük lábaihoz 
— „kit ne indítana meg lelked szere­
tetreméltósága? Tégy ugy mint az ifjú 
virág. Tárd ki nyugodtan ártatlan keb­
ledet s ne zárd be helyhét az ég har­
matja előtt. Mi a szerelem előtt és után| 
is tiszták maradunk." I 

Szerző tovább folytatja: „A nő 
eszményképe: a g y e r m e k . Ember-1 

Búza 636y2. Kétszeres 565. Rozs 410. 
Árpa 310. Zab 255 Tengeri 4 1 7 \ . Kolos 
630. Kása 950. 1 zsák burgonya 360. 1 

I fölötti lényről álmodik; s mily boldoggal 
teszed, ha ölében szerelmesek zálogát 
ringathatja." 

A negyedik fejezet: „a s z e r e ­
lem h a n y a t l á s á r ó l szól; midőn a 
nő mindig jobban és jobban kedveli a 
gyermekszobát; mig a férjet dolga a 
messze világba hivja, mi a háziasság­
nak ellentéte. A férj becse csökken; 
hivatása — egyoldalúsága által erejé­
ben nyert ugyan, de vesztett szépségé­
ben; nem bir többé a férj fgykori le-1 
kötelező erejével. A világban nagyobb! 
szerep jut a kedvesnek, s a nő előtt 
férje melleit ez kedvező állapotot nyer. 

I— Nők rendesen nőktől vezettetnek 
I félre, pedig ha lelkiismeretükre s a ter­
mészet szavaira hallgatnának, meg \ol 
nának mentve. Gyakran távol van attól, 
hogy ballépése szomorú következmé­
nyeit előre beláthatná; s így törlónikJ 
hogy legtöbbször gondatlanságból bűn­
hődik, mit ismét a legfájóbb lelkiis-
meretmardosásokhal fizet meg drágán. 
E lépésének közönséges oka az una­
lom és t é t l e n s é g . —Bár mit te­
gyen, nem kell soha magára hagyni, 

| hanem környezetéből kiszólítván, szó­
rakozás által gyógyítani." I 

(Vége következik.) 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Bécsjun, 27. 82* 89, 6®, J20, 26. 

I V e g y e s . 
— Aziűei második fél­

évi előfizetési pénzeli mi­
előbbi beküldését tiszte­
lettel kérjük. 

— Satimhá&unle Mertje a mos­
tani nyári idényben annyira kellemes sétá­
nyulszolgál, hogy csak sajnálni tudjuk hogy 
az említett kertben nincsen gondoskodva 
legalább pár ülésről, hacsak töke használ­
tatnék is e czélra, mely különben a tulaj­
donos városnak jóformán mibe sem kerülne. 

I — A fcistCMiploini orgona pá­
ratlan lesz nem csak hazánkban, de az osz­
trák örökös tartományokban is, amennyiben 
tekintettel az 51. szólló változatra — az 
orgona belgépezete úgynevezett pneumoti-
ca — mechanikával is el lesz látva, mely a 
különben nehezen járás szokott orgonnbil-
lenlyüzetet oly könnyüjárásuvó teszi, mint 
egy kijátszott zongora billentyű sora. Ugy 
tudjuk, hogy ez orgonában a többi változat­
hoz még egy önálló 4 változatú harmónium 
is nyer alkalmazást, mely különösen gyász 
szertartásoknál felülmulhatlan hatást tesz. 

— INÍewMtietkV&i gabnavásárt 
rendez Budapesten a budapesti áru és ér­
téktőzsde ; ily vásár hasznossága o mező­
gazdáknak a bel és külföldi kereskedők és 
fogyasztókkal közvetlen érülközo'se állal 
igen szükségesnek bizonyult be külföldön 
is, — annálinkáb hasznosnak fog ez bizo­
nyulni hazánk mint termelő ország főváro­
sában f. 6. augusztus 3-kán megtartandó 
vásár alkalmából, 

Bécsi höree jun. 26. Ezüst 106,50. Arany— 

Felelős szerkesztő s laptulajdonos : 
Báthory Sándor. 

Bckitldetett 
Minden betegnek erő és egészség gyógyszer 

és költségnélkül; a felette üdvös 

ReValeSCÍere Du Barry Londonból. 
Az ízletes Revalesciere du Barry gyógytápszer, elűz min­

den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak; u. in. 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák­
hártya, •— lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gümökór, 
hasmenést, aszkórt, asthmát, köhögést, emészthetlenséget, du­
gulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fülzugást, gyomor-
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetcst, 
búkért, elsoványodást, czúzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 
5,7000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak: 

Minden betegnek egészség, az ízletes Revalesciere du 
Barry által, mely minden orvosság használata és kölség nélkül 
a következő betegségeket távoliíja el, u, no. gyomor, ideg,— 
mell, —tüdÖ,— máj,— mirigy,— nyákhártya, —lélekzési, — 
hólyag és vesefájdalmakat, gümökórt, aszkórt, fuladást, köhö­
gést, emészthetlenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot, 
gyengeséget, aranyeret, vizibetegséget, hideglelést, szédülést, 
kértolulást, fülzugást, gyomorémelygést és hányást még a ter-
gesség alatt is, diabetest, búskomorságot, elsoványodást, esuzt, 
köszvényt, sápkórt. Kivonatok 7^,000 bizonyítványból, oly 
gyógyulás felöl, melyek bajai minden orvossággal daezoltak; 

73,928 . s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 
Steierország, Waldegg, 1872. ápril 5. 

Köszönet az ön Revaleseieréjónek, melyet én 50 éves em­
ber, két évig folytonosan használtam, tíz éves bajomból, lábaim 
és kezeim bénulásából csaknem tökéletesen kigyógyultam, s te­
hetem foglalkozásomat, ugy, mint legjobb időmben. Ezen irá­
nyomban tanúsított jótétért önnek ezennel legszívélyesebb kö­
szönetemet nyilvánítom. Br. Signo. 

Ám y2 fontos bádog szelenczékben t frt. 50 kr. 1 fontos 2 frt. 
50 kr. 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 

50 és 4 frt. 50 kr. Revalesciere csokládé por és táblács­
kaalakban 12 csészére 1 Irt. 50, 24 csészére 2 frt. 50; 48 csé­
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé­
re 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
társánál, Bécs, Wallíischgasse nr. 8 valamint minden városban 
gyógyszerészek ós füszerkereskedííknél i s ; a bécsi ház minden 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és urak­
nál, Arad, Tones és társa; D e b r e ezen , Mihálovics István 
gyógyszertár a kígyóhoz; D un a-Föld vá r , Nadhero Pál, 
E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész; M a r o s - V á s á r h e l y , 
Fogarasi Demeter J.; P e s t Törők József gyógyszerész; 
S z é k e s-F e h é r v á r, Diabella György ;,T e m c s v á r , Quiriny 
Albert városi gyógyszertár, W e r s e t z , Fischer Móricznál. 

C s é p l ő g é p e k . 
Hogy mennyire szükséges egy cséplőgép egy 

kisebbszerü, de meg a legkisebb birtokkal ellátóit 
gazdákra nézve, s mennyire előnyös egy czélszerü 
és kipróbált gép, e nemben tanúskodik az itt követ­
kező adat. 

Ifj. WeilMór czégemainai Frankfurtban Beiler-
slrasse 2-szám szállított a múlt évben : 

1800 darab Weil-féle kézi cséplőgépet. 
540 darab két lóerejü emelő cséplőgépet. 
110 db. egy 16 erejű emelő cséplőgépet. 

Ez öszvesen majdnem 2 '4 ezer példány, vagy­
is 50 darab hetenkint — Azon gazdák, kik e gé­
pekért éreklődnek , szíveskedjenek egyenesen a 
fentkitett czéghez, — vagy pedig, ifj. Weil M6rh02 
Bécs, Ferencz hidut 13. alatt fordulni. 

toehveczenl p i a e x i UVrzépav, | mázsa szalonna 42—43-44 frt. Háj i 
mérőben. 1874. jun. 9. mázsa 42—43-44 írt. 
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H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 

2245. Árverési hirdetés. 
1874. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Simonffy 
Mmréné részére, alperes Ag József né Szilágyi JUá» 
fiától 125 afrt töke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlanok, 
u. m. a debreczeni 1015. számú telekjegyzőkönyvben a bejegy­
zett s 6000 afrt. beccült JPéterfia-utczai S 4 0 , számú 
házastelek és G hold 900 Q öl ondódi föld folyó 
1874-dik évi auguszt. hó lO-ik, szükség esetére szép 
temh, hó lO-dik nabján délutáni 3 órakor, a telekkönyvi 
irodában kiküldött végrehajtó Török Péter által megtartandó 
árverésen elfognak adatni. 

Az árverési fellételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek l0°/o-a, vagy is 600 

fit az árverelni szándékozók által a kiküldött árvcrelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az l^sö árvesési határnapon csak becsá­
ron felül vagy azon, a 2-dik árverési határnapon azonban be­
csáron alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütésiül 
számítva 1, 2, és 3 hónap alatt az árverés napjától fogva járó 
6% kamatával fontirt telekkönyvi hatosaimul lefizetendő; a bá­
natpénz az első részletbe ludatik. 

4. VcvÖ a vett háznak a leütés után 14 nap múlva, az on­
dódi földnek pedig azonnal birtokába és használatába lép; tu­
lajdonjoga azonban csak a vételár teljes leíizetése után fog hi­
vatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett ingatla­
nok után a leütéstől fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevö az árverési feltételeknek eleget nem tenne,a 
vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. 
§. értelmében vevö kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s 
csak egyszeri árverésen becsáron alól is elfognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt ingatlanokra tulaj­
doni vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy 
igénykereseteikel ezen hirdetvény közzétételének utolsó nap­
jától számítandó 15 nap alatt — fentirt telekkönyvi halósághoz 
nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mini telekkönyvi 
hatóságnak 1874-ik évi június hó 12-ik napján tartott üléséből. 

Xachariás Alajos, 
2 3. jegyző. 

'~ Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Kovács Lajos 
mint D e b r e c z e n város polgármestere részére, alperes 
Szánó Istvánné Beregi Juliánnátói 1350 fit. töke 
s járulékai erejéig lefoglalt ingatlanok, u. in. a debr. 685. sz. 
tjkvben bejegyzett, s 3432 aft. becsült csapó-utezai 
575. számú házasfelek, és ennek 9 hóid SSO Q 
ül külső földe, a megkísértett első árverésen el nem kel­
vén, a kitűzött második határidőben, u. rn. folyó évi július 
hó tO-kén, d. u. 3 órakor a tvkvi irodában, kiküldött végre­
hajtó Kovács József által megtartandó árverésen szükség ese­
tére bocsáron alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelők által leteendő 
bánatpénz 343 frt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől szá­
mítva 2, 4, és 6 hónap alatt, esedékes ()% kamatával a tkvi 
hatóságnál íeflzetzndö; a bánatpénz az első részletbe ludatik. 

A többi feltételek a telek hivatalban, és a kiküldöttnél 
megtekinthetők. 

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék mint tkvi ható­
ságnak 1874. június 12-kén tartott üléséből. 

3-3 Szentpétery Sándor, aljegyző. 

gr Hirdetmény. 
Hajdii Szoboszló-Város tulajdonához tartozó ital mé­

rési jog (regale) a jövő 1875-dik évi január 1-ső 
napjatói számítandó három egymás után 
következő évre, vagyis az 1877-dik évi deczember 31-dik 
napjáig terjedő időre e folyó év augusztus hó 12-dik 
napján a városháznál tartandó nyilvános árverésen haszon­
bérbe adatik. Mi azon kijelentés mellett teletik közhírré, 
hogy zárt ajánlatok el nem fogadtatnak, és a bérleti feltótelek a 
város főhadnagyi hivatalánál a kitűzött ideig bármikor meg 
tekinthetők. 

Kelt H.-Szoboszlón 1874-dik évi május 25-kén tartott 
közgyűlésből. Kiadta 

3 ~ 3 Bálint GyUrgu* »• k. főjegyző. 

^-szám. Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 

részéről közhírré tétetik, miszerint a felperes Pap József-
né részére, alperes Tokás Józseftol 12 aft töke és járu­
lékai erejéig lefoglalt ingatlanok, u. m. a debreczeni 3306. szá­
mú telekjegyzökönyvben a bejegyzett 2198. sz. házas 
teleknek és 7 hold 600 Q bl ondódi fűidnek 
alperest illető s 425 frt he csert ékít 710 'része 
folyó 1874-dik évi július hó 28-dik, szükség esetére 
augusztus hó 28-dik napján délutáni 3 órakor, a telek­
könyvi irodába kiküldött végrehajtó Török Péter által megtar­
tandó árverésen elfognak adatni. 

Az árverési feltételek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 10^-a, vagy is 43 

frt az árverelni szándékozók által a kiküldőd árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési határnapon csak becs­
áron felül vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak 

5. A vételár 2 egyenlő részletben, és pedig a leütéstől 
számilva 1, és 2 hónap alatt az árverés napjától fogva járó 
6°/0 kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; a 
bánatpénz az első részletbe ludatik. 

4. Vevő a veit ingatlanoknak csak az őzv : Takács Fe-
reneznő haszonélvezeti jogának megszűntével lép birtokába és 
használatába; tulajdonjoga pedig a vételár leljes lefizetése 

után fog hivatalból bekebeleztetni. 
5. Vevö viseli az átírási kincstári dijat, és a veit ingatlan 

után a birtokba lépéstől fogva esj mindennemű adó s egyéb 
terhet. 

6. Ha vevö az árverési feltételeknek eleget nem lenne, a 
vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére ap. t.r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt ingatlanokra tulajdoni 
vagy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy igényke-
reselciket ezen hirdetvény közzétételének utolsó napjától számítandó 
15 napalatt a fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­
tóságnak 1874-dik évi jun. hó 12-ik napján tartolt üléséből. 

Xachariás Alajos, 
2—3. jegyző. 
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Árverési hirdetés. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
részéről közhírré tétetik; miszerint a felperes Takács jpie-
rencz részére alperes Sebestyén Mihálytól 18 frt. 
39 kr löké s járulékai erejéig lefoglalt ingatlan, u. m. a debre­
czeni 1124. számú tjkönyvben bejegyzett csapó-külvá-
ro»i 292Q. számú házasteleknek alperest ille­
tő és 4:25 aft értékű '/* része a megkísértet első 
árverésen el nem kelvén, a kitűzött második határ- időben, u. 
m. f. évi július lM-kén d. u. 3 órakor a telekkönyvi iro­
dában kiküldött végrehajtó Kovács József állal megtartandó 
árverésen, szükség esetére becsáron alól is elfog adatni, 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelők által leteendő bá­
natpénz 42 afrt. 

A .vételár 3 egyenlő részletben a leütéstől számítva ',1, 3, 
és 5 hónap alatt esedékes 6 $ kamatával a tkv. hatóságnak lete­
endő, a bánatpénz az első részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél, és a telekhivatalban meg-
tekinthetők. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék mint telekkönyvi 
halóságnak 1874. június 12-kén tartott üléséből. 

Szentpétery Sándor^ 
3—3, aljegyző 
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3022:~ Árverési hirdetés. 
1874. 

A debreczeni kir. törvényszék mint! 
telekkönyvi hatóssig részéről közhírré lé­
tetik, miszerint a felperes Schvar.f}* 
Mór részére, alperes H*etó Xstiántél 
150 afrt töke és járulékai erejéig lefoglalt 
ingatlan u- '»• a debreczeni 4749. számú 
telek jegyzőkönyvben bejegyzett s 1800 
afrtra becsfiit 1 hold 608 • öl köntöskerl' 

szöllö függő termésével együtt folyó 1874-
dik évi július hó 31-dik, szükség ese­
tére augusztus hő 31-dik napján délu­
táni 3 órakor, a telekkönyvi irodában vég­
rehajtó Movács József állal megtar­
tandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10%-a, vagy is 480 frt, az árverelni szán­
dékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az i-sö árverési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, 
2-ik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leüléstől számítva i , 2 , és 3 nap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6°/t 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudalik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlan után a .leütéstől fogva 
esö mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feliéieleknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t, 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanra tulajdoni vagy más igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy igény­
kereseteiket ezen hirdetvény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debroczenben, a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
június hó 19-dik napján tartott üléséből. 

1 — 3. Szeutpétery S. aljegyző. 

szere alperes özv. l*app Jfózsefné 
Gulyás Zsuzsannától 200 frt töke 
járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. in. a 
debreczeni 1444. sz. t.könyvben jegyzett 
csapó-külvárosi 3219. sz. liá-
ZOLS teleknél* alperest illető s 600 afra 
becsült fele része a megkísértett első 
árverésen élnem kelvén, az a kitűzött má­
sodik határidőben u m. folyó évi július 
2B-1&án d. u, 3 órakor a telekkönyvi iro­
dában végrehajtó Török Péter által megtar­
tandó árverésen szükség esetése becsáron 
alól is elfog adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték az árvere-
lök által leteendő bánatpénz 60 frt. 

A vételár két egyenlő részletben, a 
leütéstől számítva 1 és 2 hónap alatt ese­
dékes 6% kamatával a telekkönyvi ható­
ságnak lefizetendő, a bánatpénz az utolsó 
részletbe tudatik. 

A többi feltételek a végrehajtónál és 
a telek hivatalban megtekinthetők. 

Kelt a debreczeni kir. törvényszéknek 
1874. jun. 26. tartott telekkönyvi üléséből. 
1—3. ítoruz* Mzsef* jegyző. 

3675. 
1874. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes Mooz Gyula ré-

Bérlethfrdetés. 
B.ujvárosi határban két 

terjedelmes pusxta Nagy-Szegh 
és Darássá 1100 D ölekkel szá­
mított holdakba előbbi 3410 
hóid marha hizlalásra alkalmas 
gyep, Darássá pedig 3020 hold 
birka legelőnek való gyep, re­
ánk jövő 1875-dik év első nap­
jától kezdve 6 egymásután kö­
vetkező évreszabadkézbőlkiadó. 

Bérleni kívánók jelentsék 
magokat urad, igazgató Pusz-
tay Lajosnál Debreczenben,vagy 
Festetics Pál grófnál Pesten, 

ntcza 8. sz. 1 - 3 H Nádor 

Tiszavidéki és arad-temesvári vasút, 
MENETRFND. 1874. é. jun. 1-től kezdve további intézkedésig. 

1. Bécs és Budapestről Kassa felé. 

IÍÖ4-S ésZ.V.illd. 
„ áll.v. „ 

Budapest „ 

C e g l é d 
Szolnok „ 
J'.-I.adány P 
Dflirci'xcu „ 
Nyíregyházi! „ 
S/<<'roncs „ 
Miakolrx órli. 

Miskolcz ind. 
hfi.s«i. eHiczés 

p. 1 «. 0. 
10es te . 8 2 0 r e 
20 „ I 8 30 „ 
30 reií. 1 b" ii este 
2., a. o«l. 11., 2.,:).,. 
IS reg-.! Ü 18 1...... 
22 „ ' Í10 2üé j jo l 
— fiúin.! 1 52 „ 
51 „ ! 4 3ü re ( í . 
3!) „ ! 7 <18 „ 

4 k i f l i t 27 „ 
5 „ j 1 5 (1. 11. 

35 ójjol | 1 5 t d . n . 
5 1 „ ! (i — 04t<> 

IV. Kassáról Budapest és Bécs felé 

Kassa indul á. 
Miskolc/- „ 
Szerencs „ 
Kyirogjh . „ 

Debreczen „ 
P.-Laili'uiy „ 
v /o lnok ' „ 
OÍCÍÍUMI é i u . 
líudiipefit „ 
*«€!« .UI.V. „ 

0 . |». 
1., 2.,!). oszt. 

5 — vv» 
7 4 2 „ 
8 53 „ 

I0 43<léio. 

12 4á.léin. 
2 24 „ 
4 f>4 „ 
B 4 y „ 
8 81 o^te 
(5 11 rog . 
6 24 „ 

0. p. 
1.,íS.,3., 4.0. 
9 21) (1. e. 
1 41 (1. ». 
4 14 „ 
7 17 efltc 

10 12 ójjtil 
12 22 „ 
4 4.0 reg. 
6 59 „ 
8 45 „ 
ti 22 est»t 
(i 34 „ 

Ó.|>. 
1.^.A'i.o. 

924 „ 
(6rk.) 

a., 4. o«zi. 
Ö25(iu. 
029 m, 

1214ÓJJ. 
149 „ 

11. Bécsből sP 
l i t io ó v . indul . 

„ á l l . v . „ 
niHitiiM'üt n 

("•.íeeL'ltWi „ 
S/«liKik „ 
RIo/ii-Tiir „ 
CHiihn ,, 
#Vr:nl nrkozús 

^ indulás 
Vincii 
roniftsvár crk . 

estről Arai 
b 10 csto 
Hao „ 
7Ü0 r««. 

1., 2., 0. «s/[. 
10 18 délé. 
11 12 „ 

12 2 cl. 11. 
2 l . lé lu . 
3 3(> „ 
351 „ 
4 43 „ 
5 40 csto 

1 s Temess 
8 20 r eg . 
8 y<> „ 
ti :Í «flt(! 

1., 2., ;i,. 1.0. 

9 8 csto 
10 1 5 « | | c l 

1 5 5 „ 
5: 55 100. 
5 35 „ 
(i — ,. 
7 13 „ 
8 36 „ 

rár felé.| 

; i , -i. t)»/i.| 

(i aó Tfr. 1 
8 54 „ 
] 1 '12 <lc 
4 L Í3,111.1 
7 3 3 e s . 

IV. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle. 

Tttiiiusvilr 
Vin^a 
Vnttl 

Csal.ft 
Mczo-Tur 
Szolnok 
Cso(}lótl 
UmtapiiPt 
BÓcs ál l .v. 

ÍM!. 

r órk. 
ÍÍHI. 

n r i k . 

• ._:. _ 

1., 2 , 3. oi/l. 
H ' l l «««• 
U 22(1.0 
12 12 „ 
12 30dólu. 

2 10 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 49 uate 
8 31 „ 
6 11 r. g. 
0 14 „ 

i.,2., :t., 1.0. 
(>2()dcln. 
7 4i)osle 
8 52 „ I 
91 e „ 

11 42 ójiel 
2 14. „ 

4 24 r 0 | í 
5 49 n 
8 45 n 
ti '22 uale 
f> 34 „ 

:!.,•!. 0 
~() 20 
1012 

t 5'1, 
Ti 3-1, 
0 59 

III. Bécsi Budapestről N.-Váfadleié. 
liccs észíiki v. ind. 

CjLOJítólI 
V - l / idá,,y 
B -l'jl'nlii „ 
,v. \':innl «írki»aís 

8 10 esto 
s ao „ 
7 30 refigcl 

1,2 . , n 0.1/iíiiv. 
'ÍÖlS'n'i^er 

2 3.nl u. 
3 35 „ 
4 47 „ 

8 20 remiiéi 
8 30 „ ' 
(5 3 „ 

"Ö 18 csle " 
2 10 éjjel 
3 42 rt'ffgel 
5 21 ,; 

VI. ^.-Váradról Budapest s Bécs felé-

K.-Vftrnd 
B -Ujfnlii 
l'.-Ludátiy 
(V/.Cíílcd 
Budapest 
liócs áIliim 

1 :, 2., 3. oszliily. 
Tl~22~ií7~B. ~" 
12 28 d. » 

1 23 „ 
5 49 este 
8 31 „ 
6 11 i c W l 
6 24 „ 

1., 2., 3., 4. oatl. 
9 —- csto 

10 27 „ 
11 45 éjjel 

5 59 roffpcl 
a 45 „ 
6 6««te 
(5 34 „ 

A vonatok indulási ideje a köz 
beeső állomásokról, valamint nzok 
csnllnkoxÚKít Ara<lon, Csabán, Del>-
reczenben, Kassán, Wiskolczon N. -
vnradon, Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szolnokon és Temesvárott a 
pályaudvarokon kil'iijífreiizieit me­
netrendekből liidlialó mep. 

B'ályat-csfittartozások ; 
I . A i ' H d o n t a/, első erdélyi 

vasút személyvonatához, (Jyula-Ke-
hérvár feles Petroxsény és (íyula-
Fohórvár felől Szolnok s Sssoced 
felé. 

I I . l 'Mtt lH' tní \u, alföldi vnsut 
vonatni iS'/etred Nagyvárad, Arad, 
Temesvár és Szolnok felé. 

I I I . I f t c I i v t t e x ^ M l i f t n t Kanna 
ós a m. éfuakkoioli vnsut vonatához 
Sziljei felé, t; innen (V.egléd felé­

li V . tlttHnhtt j a knssii-oder-
hergi vasúton Oderlun^ és Kporjen 
és a ni. cxzakiteleli vasút vonatá­
hoz Lemherg és H/ijret felé. A 
luissa-oderber^i vasul 3. sz. s ze ­
mélyvonata Odcrhcrjí es Eperjesről 
a 2. sz. vonathoz Oy,ef>léd felé és 
ezen vasul Oderhci'iíliől jövő 5. sz. 

és Eperjesről jövő 305. sz. vegyes-
vonatai a (5. az. vonathoz Miskolc/, 
felé. 

V . W i * k o l < > z o u : Hatvan és 
Budapest felé. 

S Y . W a s ' y v j i r n i l o n » az a l ­
földi vasut vonalához liszék és az 
in. keleti vonalához Kolozsvár és 
Bra-só felé. 

V I I . T V y í r t ^ - y h ú x i V a ; Ung­
vár felé 

V I K I . ^ . c n - i i « : S . - A . - H j -
bely Sziget felé. 

B'SL. M x o l i i o n o i a i Hatvan felé, 
X . T e i t n ' S v í V r o t t t Szeíjed 

és Ha/.iás felé. 

*) Minden szerdán és szombaton. 

Dcbreczen, 1874, Nyomatott n vAros könyvnyomdftjrtban. 
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